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Iparosok és kereskedők kedvezményben részesülnek 

Nyilttér soronként 40 fillér.

Bach
Zrínyi mentéjében.

Kolozsvár, június 4.

(T.)»Ne bántsd a magyart !« - 
ha németté vedlik. Körülbelül ez a 
gondolatficamodás észlelhető azon 
pirospünkösti cikkben, melynek el­
helyezésére a nagyobbik Andrássy 
kicsi fia parányinak találta a ma­
gyar glóbuson megjelenő hírlapokat, 
vagy talán azt hitte, hogy a honi 
tőidben termett faanyag papirosa 
meg nem tűrte volna az ilyen ke- 
verékü nyomdaíestéket.

Nem is térnénk vissza a cikk­
nek felemlitésével az abban foglalt 
absurd gondolatnak tárgyalásához, 
hiszszük, hogy magyar szót arra 
vesztegetni nem volna hazafias do­
log, de mégis visszatérünk azért, 
mert a hozsánnát kiáltó kormány 
lapjain végig tekintve, azon örven­
detes tapasztalatra jutottunk, hogy 
ezen magyar nyelven Írott lapok 
szégyenük magukat. Mert mi lehet 
más, mint szégyenérzet az, midőn 
a közlött pünkösti cikk fordításából 
kihagyták azt, ami a lényeget ké­
pezi : a német nyelv megtartását a 
hadseregben még akkor is, ha a 
törvényt alkalmazzák s a közösség 
életbeléptetésénél a magyar földön 
sorozott katonaság mint külön had­
sereg itt benn a hazában bírni fogja 
mindazon külső vonatkozásokat, 
melyek által Magyarország külön 
államisága feltétlenül kidom­
borodik.

Az összes közlemények egy­
hangú diadalorditássá fajultak a 
cikk dicséretében, kiemelvén az 
abban beraktározott nemzeti gon­
dolatokat ; nagy szégyenkezéssel 
azonban kihagyták a cikk negyedik 
bekezdésében foglalt azon követe­
lést, hogy az egész hadseregben a 
német nyelv uralma változatlanul 
meghagyassék, mert a cikk szerint 
ez képezi a hadsereg dicsőségét és 
ebben rejlik a győzelem lehetősége ; 
ezen megmásithatlan elv előtt bo­
ruljon térdre a magyar és legyen 
— lehet mindenben magyar a ka­
tona, még politizálhat is : csak az 
élő nemzet templomhomlokzatára 
vésse fel Dante pokol kapujának fel­
iratát s mondjon le zengzetes nyelve 
használatának még a reményéről is.

TÁRCA.
Eminescu M. költeményeiből-

Miért nem jössz . . .?
Nézd! már a fecske útra száll, 
Diófa lombja hulldogál;
Dér von be mindent, itt az ősz!
S te most se jössz, még most se jössz ?...

Ó jöjj ölembe édesem!
Hadd nézhesselek szüntelen!
S nyugtassam bágyadt fejemet 
Szíved felett, szived felett...

Jut-e eszedbe róna, rét, 
Hol együtt játsztunk szanaszét ?
S megfogván gyönge kis kezed, 
Vezettelek, vezettelek!...

Van nő e földön számtalan, 
Kinek szeme egy tűzfolyam ! 
Hozzád hasonló valahol, — 
Nincs, nincs sehol, ah nincs sehol!...

Az égnek nincs oly csillaga, 
Mely engemet vidítana;
Te vidítasz föl csendesen, 
Ó édesem, ó kedvesem!...

A természet aludni tér, 
Hullong az elsárgult levél; 
A táj már puszta, itt az ősz!
S te most se jössz még, most se jössz! ?

Anyám, ó jó anyácskám . . .
Anyám, ó jó anyácskám ! te rég letűnt alak ! 
A suttogó fák hínak, hogy téged lássalak ;
Szentelt siroszlopodra, mely — mint az éj — 

[setét, 
Az őszi szél hullatja a fűzek levelét.
És hangodat susogják a zugó fák nekem, 
Egymás között zizegve, — s te alszól csöndesen..

Vájjon ki plántálta a magyar 
főur leikébe a magyar nemzet aspi­
rációinak régen sínylődő virágait és 
ki tanította a magyar költők sas- 
szárnyalást! és igaz magyar érzést 
kifejező költeményeit ? És ha rossz 
tanítómestere volt, nem hallotta-e 
a madár dalában, a vihar zúgásá­
ban, a patak csevegésében, a tenger 
egetverő haragos szózatában : »Nyel- 
vében él a nemzet !« Az ő kozmo­
polita lelkében nyoma sincs annak, 
amit mi ezer év óta lelkűnkbe zárva 
minden támadás ellen megőriztünk; 
anyánk ajkáról zengzetes szóban 
megtanultunk ? A minek megtartá­
sáért vértengeren gázoltunk keresz­
tül, azt egy szép múltú név érde- 
metlen tulajdonosának fékevesztett 
agyréme kitudná belőlünk irtani? 
Nagyobbat nőjjön még a kis Herbert !

A bölcs Deák húsvéti cikke 
ime mily törpe hajtásokat hozott, 
egy Andrássy junior pünkösdi cik­
két, a melyet az osztrák-magyar 
hazafiságban utazó és abban kéjes 
boldogságban úszó politikus bizo- 
zonyára ünnepi ajándékul szánt 
azon, saját állítása szerint is keve­
sen élő gyászhazafiaknak, kik kifi­
camodott eszméinek rokon harco­
sai. A félelmes csak az, hogy az 
ily bolondgombákból most egy szé­
pen kinőtt példányt talált föl s a 
majd ezután következő nagy ünne­
pekre neveli a még kevésbé kifej­
letteket. Karácsonyig bizonyosan ki­
fejlődik a többi is s akkori cikkei­
ben felfogja ölelni nemzet fentartó 
javaslatai közé a magyar nemzet 
cimerpajzsának újabb színekkel való 
felfrissítését és pedig a négy folyó- 
nak sárga s a három halomnak fe­
ketére való megfestését ; valamint 
nemzeti lobogónk ellenoldalára az 
annyi örömet okozó és lelkesedést 
keltő sárga-fekete szövetnek elhe­
lyezését.

így lesz csak bevégzett az a 
nagy nemzeti reform, mely a ma­
gyar nemzeti érzületnek minden vo­
nalon való érvényesítésében : német 
hadi nyelvvel ; a magyar címernek 
szerencsés összmonarchikus jelképe- 
zésében : az ismert gyászszinekkel ; 
s a magyar nemzet ezer éves trico- 
lorának ; öt színre osztásában nyeri 
meg örök időkre ennek a földnek 
minden szülöttjét s valóra váltja

Ha meghalok, — szerelmem — ó hagyd el a 
[sirást !

A hársfalombról törj le egy ifjú sarjadást; 
Ültesd el azt fejemnél ős ápold gondosan,
S ott hullasd rá szemednek a mennyi könye van 1 
E lomb beárnyékolja egykor emlőkjelem, 
Csak lassan nő az árnyék, s én alszom csöndesen..

S ha egyszerre halunk meg, ha ez lesz vég- 
[zetünk, 

A temetőbe hantot ne ássatok nekünk;
Keressenek helyet, hol iejt zsongó patak, 
Számunkra egy közös sirt a partján ássanak. 
Fejed szivemre hajtva, együtt pihensz velem, 
Halkan zokog a csermely, s mi alszunk csöndesen..

Románból: Révai Károly.

„Cine mintye."
(Tartsd eszedben.)

Történelmi regény.
Irta: Dózsa Endre.

A .modern» írók modern regényeiben 
megvan minden, a mi érzékeinket csiklan- 
doztatja. Van benne a realizmus jól mutató 
köntöse alatt frivolités. Van benne vérdráma 
is sok és izgató; de igazi tartalmat, mélyebb 
gondolatot — tisztelet a kivételeknek — 
nagyon kevésben találunk. A mai olvasot­
tabb regények francia mintára szabva, csak 
arra tartanak igényt, hogy a művészet és 
Írói rafinéri i minden meg- és meg nem 
engedeti eszközeivel szórakoztassanak, izgas­
sanak, de azt, hogy tanítsanak is, ugyan ki 
kívánná egy regénytől ?

Az olvasó közönség ízlésének emez el­
fajulása legtöbb írónkat is rossz útra ve­
zette s általános a nézet, hogy az a regény, 
melynek tárgya komoly; az a regény, a 
melyből tanulni is lehet, érdekességében 
veszít, olvasottságra számot nem tarthat.

Ma már a naturális irány, a modern 

azt az álmot, melynek megvalósí­
tását megakadályozandók jutottak 
bitóra, vérpadra és száműzetésbe 
azon hazafiak, kiknek lelkei örök- 
fényű csillagokként ragyognak ha­
zánk ege felett.

Sajnos, hogy Andrássy, az apa, 
lelkének, eszméinek és hazafiságá- 
nak jobbik felét magával vitte és 
— mint a fiú mondja — itt hagyta 
ugyan azt, a mi benne valamit ér, 
csakhogy a csere lett volna hasznos 
reá és a hazára nézve is.

Hosszas pihenés után a gondo­
latoknak oly tömege halmazódik fel 
a kis Herbert agyában, hogy midőn 
már nem fér belé, a fölösleg egy 
beszéd vagy egy hírlapi cikk alak­
jában válik ki. De fájdalom, úgy az 
ő, mint a nemzet nagy szerencsét­
lensége nem a gondolatok és esz­
méknek minden hazafi által elfo­
gadható és melegen üdvözölhető 
formájában válik meg tulajdonosától, 
hanem mint az olvasztó kemencék 
felszínre jutó salakja, úgy válasz­
tódik ki ; szomorú, hogy nálunk még 
az ily eszmesalakként kidobott el­
veknek is akadnak pártolói és hívei. 
De legfájdalmasabb, hogy a nemzeti 
eszmékért harcolni köteles magyar 
hírlapok zengenek dicséneket a le­
mondást hirdető hamis vagy meg­
tévedt apostolnak. Kérdezzük miért? 
Talán e fellépésben a fölfelé kinál- 
kozás sikerét s így a felkelő vilá­
gító napot vélik látni és reményük, 
hogy a melegítő sugarak is felfog­
nak tünedezni az áldást hozó sub- 
ventio alakjában. A jövő emberét 
látják benne s minthogy harminc­
hat évig jártak egy iskolába, az ott 
szerzett ismeretek, tanulmányok és 
a tapasztalás azt taüíÉöwák meg 
nekik, hogy a hatalom kezelőjénél 
van minden jó, minden üdvcs és 
vele tartani a legjobban fizeti ki 
magát.

= Pozsgay Miklós beszámolója 
Pozsgay Miklós, a dunakeceli kerület ország­
gyűlési képviselője, az ünnepek alatt Mikse, 
Hajós és Nádudvar községekben beszámolót 
tarlót!. A népszerű képviselőt kerületében 
mindenült nagy óvációval fogadták s további 
ragaszkodásukról biztosították a választók­

realizmus hódította meg az olvasó közön­
séget s regényt írni, mely ideális, szolid és 
mégis érdekes legyen, bolond és haszbnta- 
lan munkának látszik. A romlatlan lelkűk­
nek regény nem való kezükbe s bizony­
bizony rossz szemmel nézheti a szerető apa, 
ha leánya kezében egy uj regényt lát.

Dózsa Endre uj regényével ezt a hu­
szadik század emberét megszégyenítő álta­
lános nézetet rontja le. Irt egy regényt, 
melyet élvezettel olvashat fiatal és öreg, 
politikus vagy gazda s mindenki megtalálja 
benne azt, a mi őt kiváltkép érdekli. Első 
pillanatra csupán egy hazafias szellemtől 
álhatott, a magyar szabadságharc idejében 
játszó, szerelmi epizódokkal érdekesen tar­
kított érdekfeszitó regényt lát szemünk, 
de a politikus végigvonulni látja abban a 
magyar politika legnehezebb, legégetőbb 
kérdését; a nemzetiségi politikát is.

Rákosi Jenő, a könyvhöz irt gyönyörű 
előszavában azt mondja, hogy ez a regény : 
»Egy nemzeti, egy kormányzati és egy hu­
manisztikus gondolat egybeolvadása és testté 
válása11 mi még hozzátesszük, hogy az igazi 
nemzetiségi politika stúdiuma, egy mind­
végig változatos, izgatóan gazdag tartalmú, 
sőt érdekfeszitó regény köntösében.

Itt a mi bérces kis Erdélyünkben — 
hol a nemzetiségi kérdés erőszakosan nevelt 
burjánjait legjobban elterjesztve tudjuk — 
kezdődik az érdekes regény, melynek három 
főalakja Galambod! Miklós, Djérbuleszku 
Romulus és Göllfersen Heinrich az Erdély­
ben ősidők óta békésen élő magyar, román 
és szász családok leszármazottai. Ősapáik 
testvéri szeretetben, édes lelki szövetségben 
éltek együtt, örök barátságot fogadva egy­
másnak s im az idők mostoha viharjai 
szembeállították utódaikat előbb a harcok 
véres mezején, majd a szabadságharcot kö­
vető, nekünk örökké szomorúan emlékeze­

A szabadkőmivességröL
Budapesti munkatársunktól.

Kolozsvár, junius 4.
A képviselóház reakcionárius elemei 

tegnap megint dörömböltek a Házban a 
szabadkömivesség ellen oiyan kifejezésekkel, 
a melyek a nyomdafestéket bizony alig 
bírják el.

Föltételezzük, bogy fogalmuk sincs a 
szabad kömivességröl. Mert ha tudnák, mi a 
legmélyebb lényege ennek a világszövet­
ségnek, akkor már vétek és bűn volna ré­
szükről ez a dörömbölés. Ok csak az ana­
témára gondolnak, amelylyel a pápák a 
szabadkőmiveseket illették.

Abban igazuk van, hogy ez a szövet­
ség nem egyszerű és puszta jótékonysági 
intézmény a szó közönséges értelmébeu. 
Való, hogy müveiknek az a része, mely 
nyilvánosságra jut, arra enged következ­
tetni, hogy ők csak jótékonysággal foglal­
koznak. Alig van például, különösen Budapes­
ten jótékony intézmény, melyet nem szabad- 
kőmivesek alkottak volna. Népkonyhák, siket- 
nema intézetek, gyermektelepek, szanatóri­
umok, árvaházak, menedékhelyek, mind sza- 
badkőmivesi intézmények. Ök osztogatnak 
ingyen tejet, ingyen kenyeret, ingyen ruhát. 
A páholyokban mindig azon dolgoznak, 
hogyan lehet a köznyomorl. enyhíteni, az 
ínséget megszüntetni. Működésűknek az a 
része kifejezésre jut abban a mondatban : 
adjon mindenki tehetsége szerint abból a 
fölöslegből, mely neki jutott annyit, hogy 
a szükölködöknek jusson valami a szükségre.

Már ez a jelmondat is, de működé­
süknek az a része is olyan, a mely mutatja, 
hogy nem istentelen dolgokat müveinek ; 
nem cimboráinak az ördöggel ; nem kötnek 
szövetséget a sátánnal, hanem igenis igye­
keznek, hogy az egyenlőtlenség folytán a 
társadalomban az egyensúly föl ne billenjen.

Azonban tévedés azt hinni, hogy a 
szabadkőművesség a jótékonyságnak csak 
ezt a nemét gyakorolja. Igenis, ők kiterjesz­
tik a jótékonyságot szellemi és erkölcsi térre 
is. Akarják, hogy mindenki, a kit a sors 
valami bőséggel és erkölcsi előnyökkel meg­
áldott, juttasson ebből valamit azoknak, a 
kik szellemi és erkölcsi téren visszamarad­
tak. Küzdenek a sötétség, a butaság és az 
elbutitás ellen. Akarják, hogy a szellemi és 
erkölcsi világosság terjedjen ezen a földön 
és behatoljon a társadalom legsötétebb ré­
tegeibe is. Dolgoznak azon, hogy a válasz­
falak ember és ember között leromboltas­
sanak s valahányszor az ember keresi az 
embert, meg is találja azt. Azon dolgoznak, 
hogy ne felekezete, származása, vagy nem- 

tes elnyomatás idejében, a >beolvasztási, 
politika zöld asztalainál.

A régi barátok fiai egymás ellen küz­
denek s a harc izgatóan érdekes. Ott lát­
juk egyik-másik mellett a szomorú és rész­
leteiben mégis dicsőséges nagy idők ismert 
alakjait. A szabadságszerető lengyel ka­
tonát, a magyarokért rajongó, értük pénzt, 
vért és életet áldozó zsidó testvérünket. 
Szembe pedig az élelme», mindenáron gaz­
dagságot óhajtó, jóban rosszban nem válo­
gató zsidót, ki a célért pénzt, rabolni és 
lelket ölni is kész. Eszközei a nő és ti­
vornya. Segédje a hazáját meggyülölt ma­
gyar s a fanatikus magyargyülölő oláh nő. 
— Szemünk előtt járják ezek a fantasztikus 
alakok a politika nagyhatalmasságainak lát­
hatatlan kezei által irányitolt észbontó tán­
cukat és még sem győzedelmeskedhetnek.

Rafinált gonoszságuk megtörik az ős­
apánk által megteremtett testvériség össze­
tartó láncain s a szeretet összehozza azokat, 
kiket a politika szembeállított. A harcban 
győztes a nemzet állal az igazság s a rossz 
ellenében a jó leend.

Dózsa Endre könyve tehát a testvéri 
szeretete állítja oda oltárképül a nemzetisé­
gek elé s a testvéri szerelet melleit a haza­
szeretet dicsőíti. A három ősapának fiaik 
hoz iutézett levele, mondjuk végrendelete 
szerint: .gazdagokká lettünk minden javak 
ősforrásában, az egy házban született test- 
vérnemzetségek egymás iránti szereteteté- 
ben. ... Az egymás iránti szereletet osztat­
lanul akarjuk hátrahagyni a leszármazó nem­
zedékeinkre. Szeretetet a testvériségben és 
testvériséget a szereletben ! Oltalmat védel­
met egymás ősi szokásainak, régi jó és 
helybenhagyott erkölcseinek, tiszteletet az 
elődöknek s mindenek felett szeretetet az 
édes hazának.11 Es e szép szavakban van 
kifejezve az érdekes regény alapeszméje s e 

zetisége szerint Ítéljék meg az emberek 
embertársaikat, hanem szellemi és erkölcsi 
értékük szerint. A teljes tökéletes jogengyen- 
lőség, szabadság és testvériség alapján álla­
nak. Munkáikat bizonyos misztikus homály 
fedi; nem a nyilvánosság előtt dolgoznak. 
De azért jeleiken, jelvényeiken és szertartá­
sukon kívül nincsenek titkaik. Kidolgozott 
és a kormányok által jóváhagyott alapsza­
bályaik vannak, melyeket bárki elolvashat. 
Céljaikat, irányukat, működésüket mindenki 
megösmerheti és igy nem titkos társaságok 
s szövetségek közé tartozik ez a szövetség.

Nem küzdenek sem a katolikus sem 
semmiféle más egyház ellen, de már a sza­
badkőművesség lényegénél fogva sem küz­
denek a vallásosság ellen sem. A páholy­
ban két dologról nem szabad vitatkozni : 
a vallásról és a politikáról. Ez elvből ki­
van zárva a szabadkőművességből.

De igenis küzdenek olyan papok ellen, 
a kik a hatalom érdekében ellenségei a vi­
lágosságnak és a világosság terjedésének. És 
küzdenek nemcsak a papok, hanem olyan 
világi elemek ellen is, a kik a szellemi és 
erkölcsi világosság terjedését meg akarják 
akadályozni.

Ne felejtsék el azok, a kik oly esze­
veszett dühvei rohantak neki ennek a vi­
lágszövetségnek, hogy Jézus Krisztus volt a 
legnagyobb szabadkömives. Ö hirdette a 
szellemi és erkölcsi törvényeket oly érte­
lemben, mint azt ma a szabadkömivesség 
teszi; ő hirdette a jótékonyságot nemcsak 
oly értelemben, hogy adjunk kenyeret a 
szükölködöknek, hanem úgy is, hogy vilá­
gosítsák föl a szellemileg hátramaradottakal. 
És ö volt az, a ki elsőnek indította meg a 
harcot a haszonleső papok ellen is, korbács­
csal kergetvén ki őket a templomból.

Azok tehát a kik káromkodva és táj 
tékot túrva dörömbölnek a szabadkőmives- 
ség ellen, ne felejtsék, hogy ez a szövetség 
teljesen krisztusi alapon áll.

Országgyűlés.
A képviselőház ülése.

— Fővárosi tudósitónktól.—
Budapest, junius 4.

Elnök : Tallián Béla:
Az irományok előterjesztése során el­

nök bemutatja Torontálmegye föliratát az 
obstrukció ellen.

Kecskeméthy Ferenc: Kötelességének 
tartja, hogy a torontáli bizalom létrejöttéről 
egy epizódot mondjon el.

Kubik Béla: Disznóság, a mi olt tör­
tént. Szégyen, gya'ázat, hogy mit csinálnak 
a főispánok.

Kecskeméthy Ferenc: Mull hó 25-én 
egy indítványt adtak be Torontói ban, ame- 

szép szavakban foglalt eszme képezi szerin­
tünk is az egész nemzetiségi politika meg­
oldásának kiindulási pontját.

Az eszme tehát, melyet Dózsa Endre 
regényében felkarolt, mint ebből a 'rövid 
ismertetésből is látható szép és érdemes 
arra, hogy egy politikailag is képzett toll 
foglalkozzék vele. — A keret pedig amely­
ben Dózsa az eszmével foglalkozta, már 
újdonságánál, megkapó voltánál fogva is 
alkalmasnak látszik arra, hogy a regényben 
foglalt s mindnyájunk megsűvlelésére érde­
mes eszmék elterjedjenek. Tanulhatnak be­
lőle azok is, kik a tulajdonképeni politiká­
val nem törődnek.

Dózsának a regényéről elmondhatjuk, 
hogy az politikai mű, de históriának is ne­
vezhetjük. És mindezek dacára mégis re­
gény, egy érdekes, szórakoztató, mesteri 
tollal megírt regény. Ezekért a jó tulaj­
donságokért becsüljük mi sokra Dózsa re­
gényét, melyben az érdekes fordulatok, 
meglepő élénkséggel követik egymást, bőven 
larkitva idillikus szép képekkel, majd meg 
az újabb magyar história fontosabb moz­
zanataival. Igen szép és érdekes részlete 
például a regénynek az, melyben a török— 
■ rósz háború alkalmából feléledt török— 
magyar barátságot s ifjainknak hires kon­
stantinápolyi utazását Írja le.

De lehetetlen e rövid ismertetés ke­
retében a már külsőleg is nagy műből 
kiemelni mindazt, amit szépnek és jónak 
tartunk benne. De nem is ez a célunk. Csak 
felkelteni akartuk a figyelmét azoknak, kik 
még szeretik a finom szórakozást s hiveí 
annak, hogy mulatságunk is nemes legyen. 
Felkelteni akartuk a figyelmét azoknak is, 
kik a nép igaz ismerőjének mesteri leírá­
sából megakarnak közelebbről ismerkedni a 
néppel s a történet szűk terével, a bérces 
Erdélylyel. —í.
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lyet az állandó választmányhoz utasítottak. 
És elfogadta az indítványt, mely hasonló 
tartalmú volt, mint a felküldött felirat, 
csak némi változtatást tett rajta: megtol­
dotta bizalmi nyilatkozattal. A főispán ez­
után kierőszakolta, hogy a megyegyülésen 
elfogadják. Tiltakozik az ilyen kipresszionált 
fölirat ellen. Ha a kormánynak jó Ízlése 
van, nem szabad ilyen kérvényt elfogadnia. 
A mi pedig a föliratol illeti, ugyanaz az in­
dítványa, mint tegnap, hogy utasittassék 
vissza. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Széli Kálmán: Ismétli, hogy előzetes 
bírálat tárgyává nem lehet tenni a fölirato­
kat. Hogy Torontálban valakit széksértésért 
elitéltek, az tisztán helyiérdekű. Ez még 
nem presszió. Különben is nevetséges, fe­
lületes beszéd a terrorizmus mikor az in­
dítványt 6 szavazattal szemben olyan ha­
talmas többség fogadta el. (Helyeslés 
jobbról.)

Gabányi Miklós: Similis simile gaudel.
Olay Lajos: A bizalmi föliratokról 

szól. Felolvassa Békésmegye közgyűlési tu­
dósítását és Lukács főispán nyilatkozatát, a 
melyben elösmeri, hogy kétszer szavazott : 
mint főispán és mint megyei virilista.

Ugrón Gábor: Szépen vagyunk! 
Polónyi Géza: És még beösmeri. 
Gabányi Miklós: Nem hiába Lukácsi 
Kubik Béla: Szélinek a tanítványa. 
Ráth Endre : Jól kioktatta.
Olay Lajos: Ha a miniszterelnök a 

jog, törvény és igazság szerint kormányoz, 
annak a főispánnak nem szabad többé meg­
maradni helyén. (Zajos helyeslés a szél­
sőbalon.)

Gabányi Miklós: Halljuk a vádlottat.
Széli Kálmán: Azt a politikát, me­

lyet maga elé kitűzött, követni fogja ezután 
is. Az a megyei határozat elé fog ke­
rülni.

Gabányi Miklós: Csűrös, csavarás.
Széli Kálmán: A főispán eljárását e 

Házban justifikálni nem lehet és nem en­
gedi. Az egész ügy hozzá, mint belügymi­
niszterhez fel fog kerülni és akkor érdemi­
leg fog intézkedni. (Helyeslés jobbról zajos 
ellentmondások a szélsőbalon.)

Olay Lajos: Félreértett szavait ma­
gyarázza. A főispán kétségen kívül elkö­
vette az alkotmánysértést, még pedig két 
Ízben. Tette ezt pedig vagy tudatlanságból, 
vagy tudatosan törvénytsértve. (ügy van ! a
szélsőbalon.)

Gabányi
Kubinyi 

igazat fog adni 
szélsőbalon,)

Miklós: Ex-lex főispán.
Géza : Minden jogász ember 
neki. (Zajos ellentmondás a

Kubik Béla : A miniszterelnök azt 
mondotta volt, hogy a főispán justifikálása 
nem tartozik ide. Ebben a dologban nem 
ért egyet a miniszterelnökkel. Az ellenzék 
azért teszi szóvá e dolgokat... .

Domahidy Elemér : Hogy teljen az 
idő. (Nagy zaj a szélsőbalon.)

Kubik Béla : Ohó ! Éppen nem t. 
képviselő ur. mert ez esetben interpelláció 
alakjában jönnénk ide, a mely sokkal hosz- 
szadalmasabb.

Pozsgay Miklós : És szavazh Áriánk 
névszerint.

Kubik Béla : De idehozzuk azért, hogy 
lássa az ország miként jönnek létre ezek a 
bizalmi nyilatkozatok és hogy a megyék 
közönsége tudja magát a jövőben mihez 
tartani. Felszólalásunk tehát csupán célsze 
rűségböl ered. (Úgy van! a szélsőbalon.)

Rátkay László : Azt kérdi a minisz­
terelnöktől, hogy igaz-e az, hogy a belügy­
minisztertől bizalmas felszólilás megy a fő­
ispánokhoz, hogy hasonló bizalmi nyilatko­
zatot teremtsenek ? Mert ettől függ a bizalmi 
nyilatkozat értéke. E nyilatkozatokkal kü­
lönben a miniszterelnök a királynak meg­
akarja mutatni, hogy a törvényhatóságok a 
kormány mellett vannak.

Széli Kálmán ! Mindenekelőtt visz- 
szautasitja azl a feltevést, mintha ő a fő­
ispánoknak titkos rendeletet adott volna ki 
bizalmi feliratok hozására. Ez csak egy 
újsághír, melynek semmi alapja nincs, mert 
amikor ez a hir a lapokban megjelent, már 
számos törvényhatóság felküldte nyilatko­
zatát. Ami azt illeti, hogy a törvényható­
ságok bizalmát maga mellett feltüntetni 
kívánja és hogy ő Felsége ezért nyilatko­
zott volna Mosonmegye főispánjának úgy, 
hogy a kormány nem engedhet, hát ha 
mondta volna is ezt ő Felsége a király, 
semmiben sem tér el az attól, amit ő egyik 
nagyobb beszédében kifejteti, mikor a hely­
zetről nyilatkozott. (Helyeslés a jobbol­
dalon.)

Kecskeméthy Ferencz : Mindenben 
fenntartja állításait, mert nem szokott meg­
gondolatlanul előhozni dolgokat, hanem csak 
akkor, ha annak valóságáról meggyő­
ződött.

Molnár Jenő : Személyes kérdésben 
szólal fel.

Ragályi Gyula: Ön is?
Molnár Jenő : Éu beszélhetek, mert 

jogom van hozzá, önnek is joga vau, de 
nem szabad, (Derültség.) A főispán eljárá­
sában törvénysértést lát szintén és meg­
torlást kér.

Elnök: Kél indítvány van. Kecske- 
mélhy képviselőé, mely szerint a kérvény 
nek visszautasitásál indítványozza és az 
elnökségé, mely a kérvényi bizottsághoz 
utasítást indítványozza. Felteszi a kérdést, 
elfogadják-e az elnökség indítványát. (Igen! 
Nem!)

A Ház többsége elfogadja.
Elnök: A felirat tehát a kérvényi bi­

zottsághoz utasitlatik. Következik a vita 
folytatása a miniszterelnök jelentése 
felelt.

Babó Mihály: A miniszterelnök maga 
az oka annak, hogy a jelentés felett hatá­
rozatot hozni nem lehet, mert egyszer ki­
nyomatni, majd tudomásul venni kérette, 
végül pedig ma már semmit sem akar. — 
Tisz'a törvénytelenség az, hogy a miniszter­
elnök a saját jelentéséhez kapcsolta az ál­
lami számvevőszék jelentését. (Zajos he-

Félmilliós postalopás.
(Express tudósítás.)

Kolozsvár, junius 4.
Szenzációs eset foglalkoztatta az elmúlt 

egész éjjel Budapest székesfőváros rendőrsé- 
gét.Egy megrakott postakocsi, mely afiókhiva- 
talok napi pénz és értékküldeményeit gyűj­
tötte össze, esti fél kilenc óra táján 500,000 
korona értékű összegyűjtött küldeménynyel 
együtt eltűnt a Csömöri úti 7. fz. postahi­
vatal épülete elől. Hat órakor indult útjára 
a postakocsi, Micsinay Mihály kocsissal és 
Erős István kézbesítővel. Nyolc óra után 
érkeztek meg az utolsó állomásra, a csö- 
möri-uli postahivatalhoz Innét már csak a 
a verseny-utcai, központi rovancsoló és kéz­
besítő osztályba kellett volna a küldemé­
nyeket beszállitaniok. — A csömöri-uli pos­
tahivatal előtt megállóit a kocsi. A kézbe­
sítő leszállóit ős bement a hivatalba, hogy 
ott is átvegye a küldeményeket s alig há­
rom perc múlva, midőn Lukács postatiszt­
tel kijött a pénzes zsákok és csomagok 
fölrakása végett, se kocsi, se kocsis nem 
állott már a kapunál. Szörnyű izgalom lett 
a postahivatalnál. Izgalom, lótás, futás, 
telefon-csilingelős és szenzáció! Értesítették 
a keleti pályaudvar felügyelőjét Pavlik 
rendőrfelügyelőt, a ki telefonon jelentette 
az esetet a központnak, ahonnan Peregriny 
Sándor ügyeletes rendőrkapitány, Markovics 
Imre, bűnügyi fogalmazóval, Krecsányi Kál­
mán deteklivfőnöKkel és Dömjén Benő de- 
tektivfelügyelővel azonnal kiment a helyszí­
nére. Mozgósították az egész detektív testü­
letet és az összes lovasrendőröket is. A ko­
csinak azonban nyoma veszett. Erős kézbe- |
sitőt bevitték a fökapitányi hivatalba, hol 
kihallgatása során megállapították a nyo- 
maveszett kocsi tartalmát, melyen egy da­
rab vasláda «8,000 koronával, egy csomag 
57,000 koronával, egy zacskó 10,000 koro­
nával aranyban, három zacskó 3000 koro­
nával ezüstben, két zacskó 5000 koronával 
ezüstben és hét darab pénzeszsák volt, mely 
utóbbinak tartalma még ismeretlen. Hozzá­
vetőleg tehál körülbelül 4 —500,000 korona 
érték volt a kocsin. Micsinay Mihály, a 
postakocsis, alig két hónapja szolgálta a 
pos.ál, apostagi születésű sovány, barna, 
kis bajusza, 31 esztendős legény volt. Éjjel 
egy órakor jelentés jött a főkapitánysághoz, 
mely szerint az eltűnt kocsit két arra cir-
káló lovasrendőr megtalálta Rákosfalván, 
de kocsis híján. A rendőrség képviselői, 
Peregriny kapitány és több tisztviselő, négy 
detektivvel nyomban kihajtattak Rákosfal- 
vára, hol a határon fekvő gyakorlótéren 
állott a kocsi. Az aranyokat tartalmazó 
trezoron feszítés nyomai látszottak, mely 
kísérletek azonban eredménytelenek ma­
radtak. A kocsi hátsó ajtaja fel volt törve 
s ebből kilencvennyolcezer korona hiány­
zott, a lópokroccal együtt, melybe bizonyo­
san a ládát pakkolták a tettesek. Éjjeli há­
rom órakor szállították a hatóságilag lepe 
csételt kocsit a főkapitányságra, egyben
megindult a 
nyomozás az 
megkeritésére.

a főkapitányságra, egyben 
legszélesebb és legerélyesebb 
eltűnt kocsis és tettestársai

Fővárosi tudósítónk a kővetkező rész-
leteket jelenti a nyomozásról:

Ma reggel Siket Traján postatanácsos 
és Krecsányi Kálmán detektivfőnök kíméli­
tek a helyszínére a Fehér-utra, ahol a fel­
tört postakocsit megtalálták. A helyszíni 
szemle után bejöttek a főkapitányságra, a 
hol a postakocsiról vettek fel jegyzőköny­
vet. Megállapították, hogy Micsinay a ko­
csinak elől, az ülés alatt lévő tartályát is 
fel akarta törni. Le is törte a lakatot, de 
az ajtót még se tudta kinyitni, mert a vas­
pánt a munka közben meghajlott! és a fel­
nyitást lehetetlené tette. Ebben az elől lévő 
tartályban 57.000 korona készpénz, négy 
darab ezer koronás, egy darab tízezer ko­
ronás, egy darab négyezer koronás és még 
más három pénzes levél volt, mely utóbbi­
aknak tartalmát eddig nem állapították meg. 
Eh.,ez a pénzhez Micsinay nem juthatott és 
ezt hiánytalanul meg is találták.

lyeslés a szélsőbalon.) Nem lát a kormány 
eljárásában őszinteséget és komolyságot. 
Maga a kormány játszotta ki a törvényt, 
hogy a költségvetést nem tárgyaltatták ide­
jében. Hibáztatja a kormánynak azt az el­
járását, hogy férfias cselekedet helyett be- 
burkolódzik a passiv resistenciába. Foglal­
kozik Andrássy Gyulának a Pressében meg­
jelent czikkével.

Uray Imre : agylágyulásba esett.
Babó Mihály : Nem érti Andrássyt 

akkor midőn azt állítja e cikkében, hogy 
az ellenzék követelménye nem áll a had­
sereg éraekében.

Uray Imre: Döblingbe vele !
Babó Mihály: Csodálkozik, hogyan 

állíthat ilyet magyar ember ? Annak minden 
szava helytelen hazafiatlan. (ügy van a szél­
sőbalon.) A kétszínű politikának végre va- 
lahára véget kell vetni, őfelségét helyesen 
kell informálni a valóságnak megfelelően 
(Zajos tetszés, helyeslés a szélsőbalon.) 
Meg kell a királylyal értetni azt, hogy ha 
együtt érez, gondolkozik a nemzettel, bizto­
sítja ezzel családjának trónját. (Úgy van ! a 
szélsőbalon.)

Bahó Mihály beszéde után
Széli Kálmán miniszterelnök Olay 

Lajos régebbi interpellációjára azt vála­
szolja, hogy a választói névjegyzékek ösz- 
szeállitásánál törvényes az eljárás. A vissza­
éléseket erősen megtorolja s a panaszlott 
esetekben a vizsgálatokat nyomban hajlandó 
megindítani.

Fejérváry Géza báró honvédelmi 
miniszter Gabányinak azt válaszolja, hogy a 
katonai zenekaroktól nem vették el a ma­
gyar kottákat. E hírek egyszerűen nem 
igazak.

Az ellenzék mindkét válaszra névsze­
rinti szavazást és annak holnapra való ha­
lasztását kérte.

Ezzel az ülés véget ért.

A hátul levő tartályban, melyet Micsi- 
naynak sikerült kinyitni egy 36'5 kgr. súlyú 
65 cm. hosszú, 25 cm. magas és 36 cm. 
széles, finom acélból készült pántokkal el­
látott láda volt, mely 98.000 koronát tar­
talmazott. Ezt a ládát Micsinay tartalmával 
együtt elemelte. Az ellopott összeg tehát 
pontosan 98.000 korona. A postaigazgatóság 
embereinek véleménye szerint a ládát fel­
törni úgyszólván lehetetlen és fel kell rob­
bantani, hogy tartalmához jussanak.

A vizsgálatot a rendőrségen Bérczy 
kapitány vezeti. A főkapitányság még az 
éjjel megsürgönyözte Zimonyba, Belgrádba, 
Bécsbe, Fiaméba, Bukarestbe és Oderbergbe 
Micsinay személyieirását, mely a következő:

Micsinay Mihály apostagi születésű 36 
éves kocsis, alacsony, zömök termetű, haja 
barna, bajusza ritka és barna, szeme sár­
gás barna, egy zápfoga hiányzik, arca 
hosszúkás, különös ismertető jele, hogy jobb 
kezének középső ujján nincs köröm.

A rendőrség megállapította, hogy Mi­
csinay már járt Amerikában. Ma reggel egy 
Laár Gyula nevű szintén apostagi illetőségű 
kocsis jelentkezett a rendőrségen, aki el­
mondta, hogy mintegy két évvel ezelőtt 
Micsinay felkereste őt és vele egy nagyobb 
lopás tervét akarta megbeszélni, hogy a 
lopás után előbb el kell rejtőzni Budapes­
ten és csak azutáu kell megszökni, ha már 
a dolog feledésbe megy. Lehet, hogy Micsi­
nay most is igy tett és még a fővárosban 
rejtőzködik.

Jelentkezett még a rendőrségen egy, 
Goger István nevű 16 éves lakatossegéd is, 
aki a Soroksári ul 32. szám alatti házban 
lakik, ahol Micsinaynak is a szállása volt, 
Goger elmondta, hogy a mult hónapban 
Micsinay kérte ői, hogy csináljon neki egy 
kulcsot a hátsó tartályhoz, hogy oda ka­
bátját betehesse. Goger meg is csinálta a 
kulcsot és ezzel nyitotta ki Micsinay a 
hátsó tartályt, melybél a 98 000 koronát 
tartalmazó tárcát elemelle.

Kihallgatták Micsinay öcscsét Lajost 
is, a ki azonban, mint ő állítja, nem tud 
az egész dologról semmit. Házkutatást tar­
tottak a tolvaj sógoránál Egger József 
téglagyári munkásnál, valamint egy másik 
öcscsénél, Micsinay Bélánál, a ki a honvéd- 
huszároknál szolgál. De ezeknél semmi gya­
núsat se találtak.

Egy jászberényi-uti korcsmáros beszéli, 
hogy korán reggel betért hozzá egy ember, 
aki gyanúsan viselkedett és csakhamar is­
mét elment- Később az újságban olvasta a 
postalopást és azt hiszi, hogy a nála járt 
ember Micsinay volt. A deteklivek most 
ebben az irányban is nyomoznak.

Krecsányi detektivfőnök azt hiszi, hogy 
Micsinay Apostag felé vette útját. Két de­
tektív biciklin, kettő pedig vasúton Apos- 
tagra utazott. A rendőrségen biztosra ve­
szik, hogy Micsinayt még ma elfogják.

A szerelmes inas gyilkos 
merénylete.

— Express tudósítás. —
Budapest, juinus 4.

Végzetes szerelemre lobbant Sütő 
Sándor budapest huszonkét! esztendős ura­
sági inas egy özvegyasszony iránt, aki nem 
viszonozta érzelmét. Sütő Sándor nehány 
hét előtt napos vendég volt özvegy Knorr 
Jánosnénál, a ki a Molnár-utca 1-sö számú 
házban lakik. Szerelmével ostromolta a csi­
nos özvegyet, a ki 12 esztendővel idősebb 
nála. Az asszony eleinte nevette a legényke 
vallomásait, később terhére lett, mert nem 
tudta a fiút lerázni a nyakáról. Hasztalan 
beszélt neki ilyenformán:

— Már, hogy gondolja, hogy én a 
maga felesége legyek? Tizenkét évvel fiata­
labb nálam. Ha férjhez akarok menni, ke­
resek is, találok is magánál öregebb férfit, 
aki hozzám való. Nem ilyen gyereket, a ki 
nek még a fejelágya sem nőtt be.

Sütő Sándort nagyon elkeseredett az 
ilyen beszéd hallatára, de azért nem mon­
dott le minden reményről. Még kitartóbban 
udvarolt az asszonynak s mindig körülötte 
settenkedett.

Knorr Jánosné végre is megunta a 
dicsőséget és Sütő Sándor kitiltotta a la­
kásából. De még a házmesternek is meg­
mondta, hogy a legényt ne ereszsze be a 
házba. A házmester már azóta több Ízben 
kiutasította a házból Sütő Sándort.

A visszautasított urasági inas boszut 
forralt. Tegnap este belopódzott a Molnár­
utca 14. számú házba s elbújva várt, mig 
a ház lecsendesedett. Tizenegy óra után 
benyitott özv. Knorr Jánosné lakásába.

Az asszony már aludt. Sütő az ágyá­
hoz lépett s felrázta álmából :

— Utoljára kérdezlek, akarsz-e a fe­
leségem lenni ?

Az asszony félálmosan szidni kezdte a 
legényt.

— Hát éjjel sincs magától nyugtom, 
maga kullancs. Takarodjék.

Sütő Sándor erre torkon ragadta 
asszonyt, aki segítségért kiáltozott.

— No, most már meghalsz, szólt 
éjjeli látogató.

az

az

Kést vett elő s azzal több szúrást ej­
tett az asszony mellén, aztán kirohant.

A lármára bejöttek a házbeliek Knorrné 
lakásába s ott látták vértől elborítva, esz­
méletlenül az ágyban az asszonyt, a ki 
azonban későbben magához tért s a men­
tők súlyos sebeivel elvitték a Rókus- 
kórházba.

Sütő Sándor nem mehetett ki a ház­
ból, mert a kapu zárva volt. Elbújt a félre­
eső helyen, a hol reggel a házat őrző rendőr 
megtalálta s bevitte a főkapitányságra.

ÚJDONSÁGOK.
A magáotndós ur könyve.

Kolozsvár, junius 5.
Földvári Jakab, a télen-nyáron szan­

dálban és hajadon fővel (szabadon) járó 
magántudós úrtól levelet kaptunk, mely­
ben szerényen tudatja, hogy müve egy 
példányát megküldötte szerkesztőségünk, 
nek. A „mű" meg is érkezett. Tartalma : 
azok a szellemi bolondgombák, melyeket 
Földvári magántudós ur, a különböző 
fővárosi lapokban közrebocsátott. Érde­
kességét növeli, hogy a .magántudós” ur 
nem rejtette véka alá az ő szellemi ter­
mékeit és egyéniségét „méltató” újságcik­
keket sem és igy azokban benne van 
egyszersmind a bírálat is Földvári egész 
szereplésére.

Azonban leginkább „érdekessé" teszi 
a .müvet" az a körülmény, hogy immár 
annak hatodik kiadását bocsátotta közre 
a magántudós és ez jellemző ami viszo­
nyainkra, ami egész gondolkozásunkra. A 
közönség — amely nem vette meg p. o. 
Reviczky Gyula költeményeit — szét­
kapkodta Földvári könyvét, ami nem áll 
egyébből, mint egy tartalmatlan, üres, 
kötődő ember nagyképű és tudatlan Írás­
gyakorlataiból. Ám a magyar közönségnek 
ilyen csemege kell ; elküldötte hát koronáit 
Földvári „magántudós” urnák, úgy hogy ez 
a kötözni való bolondságában is, tagadhatat­
lanul és joggal mondhatja: A bolond 
nem én vagyok, hanem az én drága jó 
népem. S be kell ismernünk, hogy a ma­
gántudósnak van igaza. Földvári Jakab a 
.magántudós” neve, immár ismertté lett 
a Kárpátoktól az Adriáig. „Műve” bizo­
nyára meg fog érni még számos kiadást 
és a derék ur, — akin eleinte kacagott 
az egész ország, akin most is kacagnak, 
voltaképen egy országos kacagást haszno­
sított a saját zsebe javára.

A cél szentesíti az eszközöket. Föld­
várinak az lehetett a célja, hogy zsebre- 
rakjon bizonyos mennyiségű koronákat. 
Ezt elérte! „Irodalmi müve” közkézen 
forog, nevét ismerik és valószínűleg most 
már a hires emberek sorsára jut: a kéz- 
iratgyűjtők tömegesen kérik elautogramm- 
ját. Én boldog is vagyok : nekem már az 
is meg van, mert a szerkesztőséghez irt 
levelet sajátkezűig irta alá a .magántu­
dós” ur.

A kik oly balgák, hogy tehetséggel, 
munkássággal akarnak érvényésülni: ve­
gyenek példát a magántudós úrról. Jár 
janak hajadon fővel, télen, nyáron, szán 
délban, eszközöljenek egy kis nyiltterekre 
szükséges tőkebefektetést és eljutnak a 
halhatatlansághoz egyrészt és a tőkeszer­
zéshez másrészt. Az iskolát megcsinálta 
erre Földvári Jakab, a végzett vászon­
kereskedő, kinek müveiből legközelebb 
nyomják a százhuszonhetedik kiadást . ..

(-g.)

Dr. Lendl Adolf és kerülete.
Van-e nagyobb szomorúság a világon, 

mintha egy képviselőnek a tulajdon, édes, szi­
véhez nőtt kerülete jelenti ki, hogy : alászol- 
gája! fel is ut, le is ut, vége a bizalomnak sezt 
a kijelentést hivatalos jegyzőkönyvben nyújt­
ják át a bizalomtól megfosztott képviselő­
nek. Van-e szomorúbb valami ezen a sáros 
földgolyóbison. Ezt a csúfságot akarta el­
követni Molnár Viktor, Temesvármegye fő­
ispánja a temes-rékási, kerület országgyű­
lési képviselőjén Dr. Lendl Adolfon, a hír­
neves állattömőn, akkor és azért, a mikor 
is amért ez kilépni merészkedett a fejbólintó 
szabadelvűek pártkötelékéből. Nosza, meg­
indult a sok szolgabiró és jegyző, hónuk 
alatt az ivekkel, melyeken bizalmatlansági 
aláírásokat gyűjtöttek a szavazók részéről 
a főispán ur ukáza folytán. Azaz : csak 
akarták gyűjteni! de látva, hogy sehogy se 
nyűit össze egy tucat rábeszélt kéz Jáirás, 
népgyülést hirdettek Temes-rékásra a kerü­
let székhelyére. Csakhogy a nőpgyülés ha- 
miskás célját a suba alól csak ott szedték 
elő, a főispán ur felbéreltjei, a népgyülésenl 
A választópolgárok, kik bizonyára jobbat 
reméltek az összedobolt konferenciától, 
hallván az indítványt; — bizalmatlanságot 
szavazni Dr. Lendlnek, — úgy ott hagyták 
az egész komédiát —- hogy meg sem álltak 
hazáig. Molnár Viktor főispán ur pedig füle 
tövét vakargatva sóhajtozza, hogy: főispán 
csak tarvez, de a nép. olykor ritkán úgy 
végzi a maga dolgát, a hogy a saját szive, 
lelke és meggyőződése azt diktálja.

— (Kiránduló tanulók városunk­
ban.) Valóságos bucsujáró helye lett Ko­
lozsvár az ország kiránduló diákjainak. Alig 
távozik el az egyik csoport, már nyomába 
jön a másik, megbámulni a város remek 
kilátását s Fadrusz remekét, dicső Mátyá­
sunk lovasszobrát. E hó 7-ikén vasárnap a 
dévai állami tanítóképző intézet százhúsz 
növendéke érkezik, tiz tanárral Kolozsvárra, 
s e nagy társaság junius 8-ikán a koroná­
zás évfordulóján, a helybeli tanítóképző- 
intézet százötven növendékével egyetemben 
díszes fölvonulást rendez a Mátyás-szobor 
elé, hol ünnepj beszéd, karének é ■ szavala­
tok közben megkoszorúzzák a legnagyobb 
magyar király szobrát. A dévaiak, kiket az 
Eke s az itteni tanítóképző ifjúsága ős ta­
nári kara készül fogadni, a tanítóképző in­
tézetben szállásoltalak el, étkezésüket pedig 
az unitárius kollégium látja el.

— (Az E. K. E, muzeum) állandó 
látogatottságnak örvend. A Kolozsvárra jövő 
idegenség majdnem mindennap megtölti a 
muzeum termét. Különösen a diák-turisták 

tanulmánya :zák szorgalmasan a muzeum 
érdekes gyűjteményeit. A legutóbbi látogatók 
közül kiemeljük Fittler Kamill iparművé­
szeti muzeum igazgatót, Bulyovszky Lilla 
színművésznőt, br. Saament Bukovinából, 
Hoffer Klárát Grátzból, Rákosi Viktor orsz, 
képviselőt, Hollán Sándor min. tanácsost 
Szabó László min. oszt, tanácsost Buda­
pestről, Vutkovich Sándort Pozsonyból, Payer 
Margit operaházi tagot, MádiTKovács Adat 
Szegedről, Ko ay Sámuelt Késmárkról, 
Horváth G. Je ő járásbirót Borosjenőről 
Dudás Adolf lapszerkesztőt Gyöngyösről. 
Ehrenberger Ferencznét Mezőhegyesről és 
Rhédey Istvánt Apáról. A muzeum nyitva 
van mindennap d. e. 9—12-ig 1 korona be­
lépőjegy mellet. Hétfőn és csütörtökön díj­
talan, vasárnap félár. Az E, K. E. tagjai a 
folyó évre vonatkozó arcképes igazoló fel­
mutatása esetén díjtalanul látogathatják meg 
a múzeumot.

— (Deáky Albert alapítványa) 
A koszorumegváltás elmen összegyűlt összeg 
immár 529 koronára rúg, mihez legutóbb 
Pál Gyuláné 20 koronával járult hozzá. Az 
alapítvány javára a megboldogultnak tisz­
telőitől és barátaitól még folyton érkeznek 
adományok.

— (Rendőrbiztosból kivándor­
lási hyéna ) Hosszú időkön át volt a nagy­
váradi rendőrségnek ügyes használható 
biztosa Neumann Gábor. Különösen a bűn­
ügyi nyomozások terén tűnt ki leleményessé­
gével, ügyes raffinériájával. Réme volt a 
rendőri alakoknak. Holmi összekülönbözések 
után Neumann Gábor megvált a nagyváradi 
szolgálatából, Debrecenbe ment, hol detek­
tív, polgári biztos lett. A használható em­
ber hivatását tilos üzelmekre használta föl 
kisebb manipulációkat űzött. így különösen 
kivándorlásra való csábításokkal és közve­
títéssel foglalkozott. Most aztán utólérte a 
nemezis. A budapesti IV. kerületi rendőr­
kapitányság a napokban több kivándorlási 
hyénát büntetett meg s köztük Neumann 
Gábort 10 napi fogházra és 400 korona 
pénzbírságra ítélte kivándorlásra való csá­
bítás miatt.

— (A kolozsvári oltár-egyesület) 
az oltári szentség imádásával egybekötött szo­
kásos havi istentiszteletét jövő csütörtökre, ju­
nius 11-ikére, Űrnapjára teszi ál, mert e na­
pot maga az Egyház avatta fel aa oltári-szent- 
ség napjává. Az egylet egyúttal kéri tagjait, áll­
janak be tömegesen a szentségi Jézus dia­
dalmenetébe és hassanak saját körükben is oda, 
hogy e nap igazán Urunknak diadalmas napja 
legyen. — Az oltári szentséget csak a körme­
net után teszik ki imádásra. Űrnapján este 6 
órakor Dr. Hirschler József igazgató tart szent- 
beszédet. Választmányi gyűlés aznap d. u. 4 
órakor lesz.

— (Az első segéd.) Ily cimü, teg­
nap megjelent hírünkre vonatkozólag PUrpöky 
Miklós divatáru kereskedő személyzete an­
nak helyreigazítására kér föl bennünket, 
hogy a bekaszszált pénzekkel tovaillant se­
géd nem az üzlet első segéde, hanem ép a 
legfiatalabb segéd volt.

— (Kettős halálos Ítélet.) Minden 
órában várta tavaly fiatal feleségének lebe- 
tegedé-ét Lőwinger Lipót nagykátai birto­
kos és kereskedő, de az örvendetes ese­
ményt mély családi gyász váltotta fel. Ja­
nuár 18-án este felé nem volt maradása a 
kaszinóban, amelynek tőszomszédságában 
lakott; valami húzta haza felé. Alig ült va­
csorához, kopogtatott újév óta elbocsátott 
kocsisa, Kármán Mátyás, s vesszőt kért, 
hogy seprőt kössön belőle. A boltos eluta­
sító válaszára, revorverrel kezében Ördög 
Tóth Pál is betoppant:

— Kösd meg a zsidót, aztán elő a 
pénzzel.

A haramia erre fegyverét mindjárt rá 
sütötte Lőwingerre, aki elrohant segítségért.

1 A folyosón útját állta a másik két támadó 
társa. Vonnák Mátyás rabviselt ember, de 
akit félretaszitolt Lówinger s rohant a ka­
szinóba, honnan többen jöttek segíteni. Ez­
alatt a veszedelmes emberek borzasztó mé­
szárlást vittek végbe: Lőwingernét több 
késszurással megölték, az anyját, özvegy 
Braun Károlynét és csalédjüket, Nagybányai 
Erzsit pedig véresre sznrkálták. A gyilkos 
bandát elfogták s a peslvidéki esküdtbiró- 
ság Ördög Tóth Pált — aki csak nemrég 
állott ki tizenöt évi fegyházat — és Kár- 
mánt kötélhalálra, Vonnákot nyolc évi fegy- 
házra Ítélte. Azóta Ördög-Tő:h meghalt a 
börtönben s igy megszabadult a bitófától. 
A másik két elitéit semmiségi pinaszávai 
Sebestyén Mihály elnöklése mellett ma fog- 
'alkozott a Kúria. A legfőbb bíróság dr. 
Baumgarten helyettes koronaűgyész indítvá­
nyának megfelelően visszautasította a semmi­
ségi panaszt. Halálos Ítéletről lévén szó, 
rögtön összeült a kegyelmi-tanács, de hogy 
ez mit határozott a Kármán Mátyás sorsá­
ról, a törvény szerint hivatalos titok. Az 
esetleges megkegyelmezés a király dolga.

— (Himlőjárvány Erdélyben.) Er­
dély három községében Nagy-Ajtán, Apácsán 
és Ürmösön oly hatalmas mérvben ütött ki 
a himb'járvány, hogy mindhárom község 
iskolájában kénytelenek voltak a tanítást 
beszüntetni. Különösen nagy mértékben dü­
höng e járvány a két utóbbi helységben, 
hol számos áldozata is lett már a veszélyes 
betegségnek.

— (Izgalmas leányszöktetés.) Nem 
mindennapi eset történt a mult hétfőn a 
jarkováci vásáron, ahol — mint nekünk 
írják — özvegy Szekulics Gávróné Milica 
nevű leányát erőszakkal vették ki a legé­
nyek az anya kezéből, hogy elrabolják. 
Az eset részletei a következők: Szekulicsné 
hétfőn délután a leányával a vásárba ment, 
ahol apró-cseprő bevásárlásokat akart vé­
gezni. Mialatt a sátorok között bolyongott, 
észrevette, hogy őt és leányát kél idegen 
legény állandóan szemmel kiséri. Szekulics- 
nének nem tűnt fel a dolog, mert a hány-
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szór nyilvános helyen megjelent a leányá­
val, a férfiak mindig megbámulták. Amint 
a sűrűbb néptömeg közé értek, Szekulicsnu 
megfogta a leánya karját és úgy haladtak 
tovább. Egyszerre csak Szekulicsné egy 
erős rántást érzett a karján s abban 
a pillanatban a két ismeretlen legény ki- 
szakította a leányt az anyja karjai közül 
s el akarták vonszolni a sátorok végéhez, 
ahol a kocsi állt. A merényletre az anya 
is meg a leánya is eikeüdtek sikoltozni, 
de a két legény ezzel mit sem törődve to­
vább hurcolta a leányt. A nagy sikoltozásra 
összefutott vásári nép közül egy G r u i 1 y 
Péró nevű legény elibük ugrott a merénylő 
legényeknek és kiakarta szabadítani azt a 
leányt, de a két legény kést rántott s azzal 
Gruilyot mellbe szúrták. — A vér láttára 
összefutottak az emberek, a kik eddig ne­
vetve néznék, miként vonszolja a két le­
gény a leányt. — Útjukat állották a szök- 
tetőknek, a kik már most is hasonló mó­
don mint előbb akartak utat törni maguk­
nak. Ámde most már nem sikerült, mert 
az emberek leteperték a két legényt, mi­
közben mind a kettőt alaposan összeszur­
kálták. A dulakodás közben az elrabolt 
leány is kapott egy szúrást a karján, mi­
nek következtében elájult s ebben az ál­
lapotban szabadították ki a merénylő le­
gények karjai közül. Topics Pájó és Orszics 
Gyúró bresztováci lakosoknak, a két me­
rénylőnek sérülése azonban oly súlyos, hogy 
egyáltalán nem lehet őket szállítani s mind 
a kettőt ott ápolják Zarkovácon, a hol a 
halállal küzködnek.

— (A „Tipographia" sajtópöre.) 
Raica Tódor plojesti gimnáziumi tanárnak, 
az azóta elszenderült >Tribuná<-ban meg­
jelent cikkeit, melyekért Mohán György 
betűszedő szerkesztőt el is Ítélte a kolozs­
vári esküdtszék, külön röpiratban adta ki a 
nagyszebeni »Tipographia« nyomda-rész­
vénytársaság. A kolozsvári ügyészség meg­
indította az eljárást a részvénytársaság, il­
letve annak igazgatósági tagja: Bases ti 
Pap G., P a l i t i a Rubin és Gór v i a nu 
Gyula ellen, egyben, miután a >Tribuna« 
kauciójából nem tellett a lapra kirótt pénz­
bírság, a fokozatos felelősség elvénél fogva 
a Tipographiára is kiterjesztették a birság 
lefizetésének kötelezettségét. Az ügyészség ez 
intézkedése ellen a Tipographia felebbezést 
jelentett be, egyúttal azonban — kény­
telen-kelletlen lefizette a reá eső, hiányzó 
bírságösszeget. Reméljük, hogy a Tipographia 
ellen folyamatba tett pör kimenetele elfogja 
venni a jeles részvénytársaság kedvét ha­
sonló röpiralfélék kiadásától.

— (A vakok és siketnémák) hely­
beli intézeteinek felügyelő bizottsága azon ké­
relemmel fordul a város közönségéhez, hogy az 
intézetek részére pártoló tagokat gyűjtsön. A 
pártoló tagsági dij évenként egy-egy intézetnél 
4 kerona, a két intézetnél tehát 8 korona. A 
pártoló tagsági kötelezettség az alapszabályok 
szerint 6 évre terjed, de megszüntethető ez időn 
belül is bármikor. A két humánus intézet mű­
ködését méltányolva, máris többen teljesítették 
a felügyelő bizottság kérelmét s pártoló tagjai 
lettek az intézeteknek. A vakok intézete pártoló 
tagjai sorába beléptek : Adler Sámuel, ifj. 
Andrásofszky Dániel, Adorján János, Benke 
Ferencz, Bocsánczi László, dr. Bartha János, 
Bogyó és Tauszik, Boskovics József, Balogh 
Árpád, Bajcsi Albert, Balázs Gyula, Biró Béla, 
Betegh Bálint, Babos és Társai, Csernyánszky 
Lajos, Csáp József, dr. Gsiky Mihály, Gsiky 
József, Dupschek Ignácz, dr. Dorgó Gábor, 
Dózsa Miksa, Dautlich József, Dax Adolf, dr. 
Esterházy László, Ehrlinger Ferencz, Ehrlinger 
Lajos, Ferenczy Árpád, Fekete-Nagy Béla, Fe 
kete Gyula, dr. Fabinyi Rudolf, Feldmann 
Zsigmond, dr. Ferencz József, Fuhrmann Ká­
roly, Fekete Gábor, id. Feder Ottokár, ifj. Feder 
Ottokár, br. Feilitzsch Árthur, Gaál Antal, 
Gerstenbrein Tamás, Gruber József, Grünwald 
Mór, Goldmann Bernât, Göllner János, Gross 
József, G^ulay László, dr. Gámán József, 
Horovitz Béla, özvegy Héya Endréné, Ha­
lász Jenő, Holló Károly, Herskovits Adolf, 
Herskovits Imre, Halászi Imre, Havas
Lázár, dr. Hintz György, Hubai Károly,
Hegyi Gyula, Hantz Sándor, dr. Hadady Endréné, 
Jelinek Lipót, Juhos József, Jeney Lajos, dr. 
Jancsó György, Kain Hugó, Klein Ferenc, dr. 
Konrá i Dániel, Kovács József, Keresztély La­
jos, Kovács Ferencz, Kiss János, Kraft Ádám, 
Kafga János, Kisantal Gyula, K. Könczey Im­
réné, Kegyesrendi társház, Lux Kálmán, László 
Jo'zsef, Lasz Lázár, László Gyula, Léber Gyula, 
Loky Béla dr., Merza Lajos, Mina János, Mja- 
szovszky Károly, dr. Moráriu István, Münszter 
Ede, Mák Ferenc, Novotny Endre, Nagy György, 
Nagy Pál, Orbán Lajos, Orosz Ántal, id. Phi­
lippi Gyula, Páter Béla, dr. Papp József, Pap 
Mihály, dr. Purjesz Zsigmond, Pap Ernő, Pap 
Kálmán, Palczer Ede, Pollák József, Pűnkösti 
Pál, dr. Rohonczy Lajos, Radieh Ákos, Reich 
Albert. Rehling Álajos, Reinbold Árthur, Szele 
Márton, dr. Szombathelyi Gábor, Sole Simon, 
Schneider G. A., Szenes Károly, Schófer An 
drás, Silló Gyuláné, Szaniszló Álbert, Sebesta 
Jakab, Szántó Bertalan, F. Sándor József, Sanda 
György, Somlyai László, dr. Szombathelyi Jó­
zsef, Sárga Kristóf, Transilvániaí vezérügynök­
ség, Tauffer Dezső, Tóth József, Tanács József, 
Tussay Gábor, Vucskits János, Voith Péter, Van 
dér Welden Ede, Vikol Kálmán, báró Wesse­
lényi Béla.

A siketnémák intézete pártoló tagjai so­
rába beléptek: Adler Sámuel, ifj. Andrásofszky 
Dániel, Benke Ferenc, Bocsánczi László, dr. 
Bartha János, Blumenfeld Simon, Bogyó és 
Tauszik, Boskovics József, Balogh Árpád, Baj­
csi Albert, Bergner Mór, Biró Béla, Betegh 
Bálint, Babos és Társai, Csernyánszky Lajos, 
dr. Csiky Mihály, Dózsa Miksa, Dautlich József 
Eőry Tivadar, dr. Esterházy Lász ó, Ehrlinger 
Ferenc, Ehrlinger Lajos, Fekete-Nagy Béla, Fc 
kete Gyula, dr. Fabinyi Rudolf, Feldmann 
Zsigmond, dr. Ferencz József, Fuhrmann Ká­
roly, Fekete Gábor, ifj. Feder Ottó, Feilitzsch 
Arthur báró, Gulden Ármin, Gaál Antal, Gers­
tenbrein Tamás, Gruber József, Goldmann 
Bernât, Göllner János, özv. Héya Endréné, 
Halász Jenő, Holló Károly, Hantz Sándor, dr. 
Hadady Endre, Jeney Lajos, dr. Jancsó György,

dr. Konrádi Dániel, Kovács József, Keresztély 
Lajos, Kovács Ferenc, Kraft Ádám, K. Kön­
czey Imre, Kegyesrendi társház, Lux Kálmán, 
László József, Léber Gyula, Merza Lajos, dr. 
Moráriu István, Nagy Pál, Orbán Lajos, dr. 
Purjesz Zsigmond, Pap Ernő, Pűnkösti Pál, 
Reich Albert, Rehling Alajos, Réffy Lajos, 
Reinbold Arthur, Szele Márton, dr. Szombat­
helyi Gábor, Schneider G. A., Szenes Károly, 
Schéfer András, Sebesta Jakab, Szántó Berta­
lan, Sanda György, dr. Szombathelyi József, 
Transylvania vezérügynökség, Tauffer Dezső, 
Tanács József, Tussay Gábor, Vikol Kálmán.

SZÍNHÁZ-
Színházi műsor :

Péntek: Csókon szerzett vőlegény. Fedák 
Sári vendégföllépte.

Szombat: Lotti ezredesei. Fedák Sári ven­
dégföllépte.

Vasárnap: Bob herceg. Fedák Sári bucsn- 
föllépte.

Fedák Zsazsa
első vendéglői lépte.

— Bob herceg. —
Eljátszotta Fedák ezt a szerepet száz­

szor egymásután a Népszínházban; és most 
elsőnek hozzánk jött, hogy belekezdjen a 
második száz előadásba. Talán mondanunk 
sem kell, hogy a színház zsúfolásig megtelt, 
melynek eredménye volt az a rettenetes 
hőség, mely a színházban mindvégig ural­
kodott. Ám azért a közönség rendületlenül 
kitartott és a lelkesedést sem lohasztotta le, 
ez a különben elég kellemetlen körülmény.

S látva Fedák alakításában >Bob her- 
ceg<-et, meg tudják érteni azt az óriási si­
kert, melyet a budapesti színpadon e sze­
repében elért. Ezt a szerepet reá szabták 
Fedákra és pedig találóan. Hogy azután mit 
adott hozzá a saját varázsos egyéniségéből, 
mennyi kedves és behízelgő ékítménnyel 
látta el, azt csak most tapasztalhattuk, hogy 
gyönyörködhettünk a szines ötletekeen, me­
lyek szinte kergették egymást; hogy élvez­
hettük behízelgő, szívhez szóló éneket ; 
hogy részünk volt a vidámságban, melyet 
szerte hullajtott az egész előadás folyamán, 
ellenállhatatlan hatást keltve a közönségnél. 
Volt is taps bőven és egy-egy énekszám­
nál szinte orkánszerü tapsvihar zúgott végig 
a nézőtéren.

Ebben a szerepében nem a tünemé­
nyes táncosnőt láttuk, hanem a szívvel és 
lélekkel biró művésznőt. Nem a külső hatás 
eszközeivel dolgozik kizárólag, hanem való­
ban erős művészi kvalitásokkal. Ezért be­
csesebb és értékesebb e szerepe Fedáknak 
az összes eddigieknél.

Az előadás befejeztével is számtalan­
szor hívták a lámpák elé és végül kifogták 
kocsijának a lovait. Ezt nálunk különben 
megteszik a legtöbb művésznővel. A New- 
Yorkbeli szállóban lévő lakásáig folytonos 
éljenzések mellett kisérték el és percekig 
éljenezte egy nagy tömeg a művésznőt. (—e.)

Szakács Andor vendégszereplése 
a Nemzeti Színházban. Somló Sándor 
a budapesti Nemzeti Színház igazgatója, 
vendégszereplésre hívta meg Szakács Andort, 
színházunk jeles művészét, a ki e hó 16-án 
és 18-án fog fellépni a budapesti Nemzeti 
Színházban és pedig két legkiválóbb szere­
pében. E hó 16-án Othelló-ban — Jagót és 
18 án Faust-ban Mefistót fogja játszani az 
ország első müintézetében. Mi azt hisszük, 
hogy ez a vendégszereplés nagy rést fog 
ülni a mi színházunk drámai személyzeté­
ben, mert nem is kell valami nagy jós-te­
hetség annak kitalálására, hogy Szakács An­
dort fellépései után sietve fogja szerződtetni 
a Nemzeti Színház, melynek kiváló művész­
gárdájában is szükség van egy olyan erőre, 
mint Szakács Andor.

IRODALOM.
+ A dr. Márkus Dezső kir. ítélő­

táblái biró által szerkesztett „Felsőbírósá­
gaink elvi hatáiozatai“ cimü értékes gyűjte­
ménynek XIII. kötete a napokban jelent 
meg Grill Károly cs. és kir. udvari könyv­
kereskedő kiadásában. Ez a kötet a ma­
gánjog, telekkönyvi rendtartás, kereskedelmi 
jog, váltójog és polgári törvénykezési rend­
tartás körében hozott kúriai s táblai elvi 
jelentőségű újabb döntéseket tartalmazza. A 
gyűjtemény egy igen értékes újítást is tar­
talmaz, tudniillik dr. Térfi Gyula igazság­
ügyminiszteri osztálytanácsos szerkesztésé­
ben felvették abba a m. kir. minisztérium­
nak a hatásköri összeütközések tárgyában 
hozott összes határozatait is. A jogászoknak 
nélkülözhetetlen kötet minden könyvkeres­
kedésben kapható.

+ Ima és beszéd Ulár Pál kopor­
sójánál. A kolozsvári unit, főgimnázium 
oly hirtelenül elhalt jeles tanárának Ulár 
Pálnak koporsójánál, ez évi április 8-án, az 
Ipolysági temetőben Józan Miklós, budapesti 
unit, esperes-lelkész által tartott gyönyörű 
ima és Kovács János kolozsvári tanár szép 
halotti beszéde külön lenyomatban is meg­
jelent. Méltó helyet foglal el e kis füzet az 
elhunyt kiváló tanár számára font koszo­
mban.

MULATSÁGOK.
Mulatságok sorrendje:

Junius 6. Vasúti altisztek majálisa.
„ 7. Hivatalszolgák majálisa.
,, 10. Unitárius kollégium majálisa.

„ 14. A szabómunkások nyári tánevigalma.
„ 28. Iparos aggmenház majálisa.

Julius 4. Kárpitos segédek majálisa.
„ 5. Népünnepély majális.
„ 12. Könyvnyomdászok nyári táncvigalma.

Az összes majálisok a Lövöldében lesznek 
megtartva.

— Táncmulatság a Külmagyar- 
Utcában. Rózsás jókedv és fesztelen vigság 
uralkodott a külmagyar-utcai egyetemi fia­
talság által tegnapelőtt rendezett táncesté­
lyen. A délutáni órákban a róm. kath. fiú­
iskola apró növendékei járták boldog és 
kipirult arccal, fáradhatatlanul a táncot a 
tágas teremben, mig az est beálltával a ki­
csinyek helyét a nagyok foglalták el. A 
terem átengedéséért és feldíszítéséért V á- 
r a d y Kálmánt, a külmagyar-utcai római 
kath. iskola derék tanítóját illeti a köszö­
net, ki fáradságot nem ismerő buzgalommal 
mindent elkövetett az est sikere érdekében. 
A jelen voltak névsora ez: Leányok: And­
rásofszky Illa és Margit, Benedek Iduska, 
Ilonka, Ibolyka és Mariska, Hilbert Rózsi és 
Stefi, Hadházy Jolán és Annuska, Jaklovszky 
Ilona. Kazay Jolánka, Molnár Margit, Nagy 
Irma, Polczer Rózsi, Puhala Cica és Irén, 
Remisovszky Mariska, Sarkadi Irma és 
Giza, Vider nővérek. —Asszonyok: And- 
rásofszkyné, Benedek Ferencné, Hilbertné, 
Kazay Rezsőné, özv. Molnár Károlyné, özv. 
Puhala Adolfné, Remisovszky Jánosné, Pap 
Simonná, Sarkadi Ferencné, Varady Kál- 
mánné, Viderné.

Táviratok
—Fővárosi és vidéki tudósítóinktól. -

Kossuth Ferencz és Ugrón 
üdvözlése.

Budapest, junius 4. (érk. 11 ó.) 
Kossuth Ferenc és Ugrón Gá­
bor ma Johnstonból az alábbi távira­
tot kapták :

Az Egyesült Államok területé­
ről, Amerika magyarsága nevében 
üdvözöljük a függetlenségi pártot, 
a kormány törvénytelen kormány­
zása elleni küzdelméért. Mi is résen 
állunk és ha kellő küzdelemre ke­
rül a sor, ott leszünk !

Fenyvessy Ferenc főispán 
temetése.

Budapest, junius 4. (érk. 11 ó.) 
Dr. Fenyvessy Ferenc Veszprém - 
megyei főispánt ma délután temet­
ték óriási részvét mellett. Láng 
Lajos és Darányi Ignác miniszte­
rek számos képviselő s a veszprémi 
küldöttségek jelenlétében. A holt­
test beszentelését J á n o s s y Gusz­
táv püspök végezte nagy és fényes 
segédlettel.

A függetlenségi párt érte­
kezlete.

Budapest, junius 4. (érk. 10 ó.) 
A függetlenségi és 48-as Kossuth- 
párt holnap este értekezletet tart, 
melyen megbeszélik a politikai hely­
zet állását.

A közös katonai jelvények.
Budapest, junius 4. (érk. 11 ó.) 

Berlinben Írják : Becsben immár sok 
vajúdás után megállapodásra jöttek 
a dualisztikus államrendszernek 
megfelelő közös címer rajzában, 
mely a következő: Griff madár tar­
taná a pajzsot, kétfejű sassal, mely­
nek gyomrán a H a b s b u r g-ház 
piros-fehér sávja lenne. Mellette ál­
lana egyszerű magyar címer ; mind­
két címeren megfelelő korona,

Ilyen zászlókat kapnának az 
összes ezredek, az osztrákok is,

A zásziók színeiről még 
nem tudnak semmit.

A félmilliós postalopás.
Budapest, junius 4. (Érk. líó.) 

A budapesti, postaigazgatóság két­
ezer koronát tűzött ki a félmil­
liós postalopás tettesei nyomrave­
zetőjének, négy ezer koronát 
annak, ki a tolvajt a pénzzel 
együtt elfogja.

Ma délután M i c s i n a y köz­
huszárt a postakocsis öcscsét letar­
tóztatták. Kihallgatásánál kiderült, 
hogy batyja tervébe be volt avatva 
s valószínű, bogy rejtekhelyét is 
tudja.

A horvát zavargások.
Zágráb, junius 4. (Érkezeti 11 órakor 

Gunther retidőrlanácsos állapota súlyos. A 
rendörtanácsos, aki tudvalevőleg hétfőn 
megsebesült az utcai zavargásoknál kilenc 
zúzott és egy vágott sebet kapott.

Az este az Obzor szerkesztőségét és 
nyomdáját a rendőrség lepecsételte és bezá­
ratta. A lap megjelenését betiltották. Ez a 
lap volt ugyanis egyik bünfészke a zavar­
gásoknak, ahonnan izgattak és dirigáltak 
kifelé.

Ha ma délután 6 óráig a teljes rend 
helyre nem áll, akkor fél 7 órakor már erre 
a célra két hét óta elkészített plakátokon 
kihirdetik a statáriumot.

Az este öt részeg diák megtámadott 
két magyar iparossegédet, akik azonban 
úgy elverték a támadóikat, hogy kettőt kö­
zülük súlyos sérülésekkel a kórházba kellett 
szállítani.

Rajner főherceg Bécsben.
Budapest, junius 4. (érk. 11 óra.) 

Görcből jelentik: Rajner főherceg ma este 
7 órakor ideérkezett. A pályaudvaron gróf 
Athems udvari tanácsos és Vanutti polgár­
mester fogadták. Holnap a főherceg meg­
szemléli a landwehr-zászlóaljat.

/i német császári család 
utazása.

Budapest, junius 4. (érk. 10 óra.) 
Majna-Frankfurtból jelentik: A csácsári pár, 
Eitel Frigyes és Adalbert hercegek és a kó- 
burgi herceg este ideérkeztek és az ünne­
plésen földiszitett utcákon át lelkes ovációk 
közepette a zenecsarnokba hajtattak, a hol 
a majnafrankfurti dalos-szövetség és a 
frankfurti dalosegyesület 
vözlő-himnuszt és azután 
dalokat adott elő karban, 
ban a vendégek elutaztak

1700 dalosa üd- 
különböző nép- 
Este 10 óra táj- 

Wiesbadenbe.

Felhőszakadás.
Eszék, junius 4. (Érk. 11 ó.) A sze- 

rémmegyei India községben erős jégeső és 
felhőszakadás volt. A zápor négy órán át 
tartott. Nagy szántóföldterületek állnak víz 
alatt. A vetés teljesen tönkre van téve. Ma­
gában Indián busz híz részben bedőlt, 
részben annyira megsérült, hogy számos 
lakót ki kell költöztetni. Nagy vizárak kö­
vetkeztében az India-tó kiáradt és a benne 
volt halak a szántóföldekre kerültek. A 
felhőszakadás közben a víz egy méterrel 
magasabbra emelkedett a rendes vízállásnál.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáru üzlet kellemesebb irányzatú. — 

Helylyel-közzel néhány fillérrel magasabb. — A 
határidő-üzlet szilárd.

Jegyeztetett :
Buza 
Buza 
Rozs 
Rozs 
Zab

máj 
okt.. 

máj..
okt.. 
okt..

Tengeri májusra 
Tengeri júliusra

7.56—43

66-5-66
5-50-51

6-39—40
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Junius hő 1-étől uj előf izetést nyitot­
tunk lapunkra.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egész évre . 
Fél évre .... 
Negyed évre 
Egy hónapra

24
12
6
2

korona

Azokat az előfizetőinket, a kik­
nek előfizetése május 31-én lejár, arra 
kérjük, hogy a megrendelést mielőbb 
újítsák meg, nehogy az „Ujság“ kül­
dése fönnakadást szenvedjen.

Nyáron az egész fürdő idő alatt 
előfizetőink kívánságára az„Ujság“-ot 
bárhová utánuk küldjük még akkor 
is, ha többször változtatnak tartóz­
kodási helyet.

Mutatvány számot kívánatra 8 
napig ingyen küldünk

REGÉNY
A halott szerelme

— Regény. —
Irta : Gersdorff A. 
Fordította: Zentai Leó.

IV. FEJEZET
Álom talan álom.

(22.)

jó
Ne hagyjon magamra. Félek. Kegyed 

és i észtvevő.
Kegyed nem fog virágokat küldeni, ha

kenyérre van szükségem.
S fájdalmas mosoly vonult végig fáj­

dalomteljes arcán.
Meyer ur barátságosan simogatta a 

Manka „haját.
Ő pedig újból s mindig hálateltebben 

ragadta meg a karját, hogy hálás csókjaival 
halmozza azt el.

— Nagyon örvendek — szólt szo­
morú körülárnyékolt szemeit állandóan reá­
függesztve — nagyon örvendek, hogy leg­
alább egyetlen ember van velem. Olyan 
szomorú volt egyedül elhagyottan élni------

— Tudom — válaszolta Meyer ur — 
mint a ki téli éjjel, végső álomra hajtja 
künn a szabadban fáradt fejét.

— Es maga nem gáncsol engem, nem 
fordul el tőlem, pedig én Isten előtt igen 
nagyot vétkeztem.

Szinte lázban beszélt s szemei ragyog­
tak, eltűnt belőlük a bánatos homály és 
élénk tűzben égtek. Manka mintegy átszel­
lemült, mig beszélt.

Isten előtt ? Magasabban kell rólad 
gondolkodnod az Istenről szegény lélek — 
magasabban. Ha egy ember, egy közepesen 
jó ember nem érez iránta mást mély szá-

Halomnál és szent megindulásnál, mit gon­
dolsz az Istenről ? Hiszen az ő neve: jóság. 
Ö nem sokáig enged fáradt hiába könyö­
rögni trónja előtt.

Ekkor fáradtan csukódtak le szem­
pillái ; a keserű ős édes visszaemlékezések 
képét eltörülte leikéből az álom s Manka 
egyszer ismét megnyugodott — álmában.

Levelei a földre estek. Karja a szék 
támláján pihent s béke költözött vonásaira.

A nap feljött és a legfelsőbbnek; az 
Istennek szeme : a nap üdvözölte a földi 
kin és szenvedés hordozóját.

V. FEJEZET.
A halott megjelenik.

— Ki volt az — kérdezte Karahn 
gróf élénken, mikor Sempach Ferencz báró­
val a holdentannt erdőben a rácson át 
meglátta Mankát, mintegy szellemként je­
lenve meg és újból eltűnve.

— Mindkettőnk bankárjának, Meyer 
urnák a felesége I — válaszolta Sempach 
gúnyosan.

— Komolyan ? — Kérdezte Karahn 
megütődve.

Sempach nevetett.
— Komolyan. De köszöntenünk kell, 

hiszen az ö birtokukon vagyunk.
Manka azonban hirtelen vissza húzó­

dott s az urak kocsijuk felé mentek.
Mikor egy pár pillanatig már utaztak 

volt, Karolin hirtelen kérdéssel fordult 
Sempach báróhoz :

— Hogy hívták előbb ?
Sempach is még mindig az előbb 

foglalkozott és kellemetlenül érintette a 
kérdés.

— Bühl Manka.
— Ah ! a leánya annak a félbolond 

Bühl bárónak.
— A nővére — felelte hurtán Szem- 

pach.
— És ahoz a zsidó Meverhez ment 

férjhez ?
— Hozzá és millióihoz---------- Vigye 

el az ördög ezeket a bestiákat — szólt 
Sempach báró a mig is nyugtalan lovai közé 
csapott.

Karahn gróf lopva tekintett az arcába:
— Ja, kedves barátom, ha előbb lovai 

közé csap s aztán vasmarokkal tartja őket 
vissza — még nyugtalanabbá teszi azokat.

Sempach báró hallgatott ős lovaival 
foglalatoskodott.

Karahn gróf bajuszát pödörgetve, 
megfigyelte őt.

— Talán Ferenc is? gondolta magá­
ban — nagyon lehet. — De ugyan milyen 
karakterrel élhet itt? Revenons plus tard. 
— Különben mindjárt a buza közé dob 
Sempach! És ez az öreg Meyer!

Az utolsó elítélő szavakat olyan han­
gosan mondta, hogy Sempach bámulva né­
zett rá.

Se npach és Karahn egy szibériai va­
dászaton ismerkedtek meg, egy közös isme­
rősük házánál,

Karahn gróf nagyon megkedvelte a vi­
dám, kedves fiatal embert, a kit viszont le­
kötött a világfi szívélyessége, úgy, hogy 
nemsokára elválhatatlanok lettek. S igy Ka­
rahn örömmel követte Sempach bárót At- 
tenbergbe annak meghívására.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
Dr. PAPP JÓZSEF.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉR*

Pályázati hirdetés.
A kolozsvári ,,Mária Valéria“- 

ogylet pályázatot hirdet folyó év 
szeptember 1-jén elfoglalandó 
tanítónői állomásra, egy próba 
évre. Fizetése : teljes ellátás és 300 
korona fizetés — két heti szabad­
ság évenként. Kötelessége a 6. osz­
tályban minden tantárgyat tanítani 
és az árvák felügyeletében az árva­
anyának segédkezni. A pályázatok 
junius 20-áig beküldendők, bizo- 
nyitványnyal ellátva, Szász Domo­
kosáé alelnökhöz (Petőfi-utca 12. sz.) 
2528. 1 -3

és

Arlejté^i hirdeíméng.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet 

Orbók Mór tulajdonát képező
Pata-utca melletti parcellázott tel­
kek útjainak előírás szerinti elkészi- 
téséi-e, illetve vállalatba vételére 
és pedig : akár az összes munkála­
tokra, akár külön a földmunkákra 
és külön az utak elkészítésére folyó 
hó 10-éig írásbeli ajánlat tehető.

Részletes feltételek az Erdélyi 
Gazdasági Egylet irodájában (Petőfi- 
utca 7, sz. I. em.) naponta délelőtt 
11—12-ig és d. u. 3—4-ig megte­
kinthetők.

A beadott ajánlatok folyó hó 
10-én d. e. 11 órakor fognak ugyan­
ott tárgyaltatni.

Az Érd. Gazd. Egylet 
Elnöksége.
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UJSĂG 1903. június 5.

1548—1902.
végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. i02. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti kir. tör­
vényszéknek 1902. évi 97362. számú végzése következtében 
dr. Menyhárt Gáspár ügyvéd által képviselt Lázár Gyu'a 
javára Klein Dávid ellen 268 korona 10 fillér s jár. erejéig 1902. 
évi nov. hó 27-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 6227 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m.: különféle áruk, nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbíróság 1902. 
évi V. II. 1316/2. sz. végzése folytán 283 kor. 6 fillér betudással, 
268 korona 10 fillér tőkekövetelés, ennek 1902. évi julius hő 
25-ik napjától járó 6% kamatai, V3°/0 váltódij és eddig összesen 
111 korona 6 fillérben biróilag már megállapított költségek erejeig 
Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 7-ik szám alatt levő üzletben 
leendő eszközlésére 1905. évi junius hó 5-ik napjanak dél­
előtti ’AlO órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX, t.-cz. i07. és W8. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsároa alól is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1S8I. évi LX. L-cz. 120. §. értelmében ezek javara is 
elrendeltetik. 2a-4 >-■

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi május hó 13. napján.

Papp Jenő.
kir. bir. végrehajtó.

Jabipar- vállalat
Kolozsvárt.

Elvállal ' - -------------

kefekötést, asztalos munkát, virágkaró 
készítést, nád és székfonást, szalmafonási

munkát mesés oksó árban.
Száraz, jó anyag és pontos, szolid 
munkáért felelősséget vállal!

Minden e szakmákba vágó megren­
delést kérünk fenti czimre a kir. ügyész­
ség fogházában feladni — Farkas-utcsa — 
a hol bővebb felvilágosítással készséggel 
szolgál a

2524 2—15 Rabipar-vállalat.

Havas Lázár festék- és kefeáruk nagy és kicsinyben! raktára 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza 13. szám.

Festék áruk minden színben olajba törve és por alakban.
Kocsi mázok minden gyártmány, padlók 6 szinárnyalat- 
ban. Brunolin zomáoz (email) több színben. Benzin, 
sósav, enyv, Linélium (szeszpadlólakk), szalmakalap 
lakkok, butor- és épület lakkok. Díszítő és színeié vegyi 
festékek. Valódi szinarany- és éroz- fmeteal) lap és bronz- 
por bármely sziliben. Kötöző hárs, tisztító-szerek. Aozél- 
forgács. aozélkések, szarvasbőr székülés, szivacs, Stro- 
benoz-féle lenolaj, kenoze (fimeisz), gépolaj, mécsolaj, 
lenmagolaj, repezeolaj, halzsir, terpentin és terpentin-szesz.— 
unosöves (tubos) festék bármely színben. Sellakk, vas­
lakk, bönakk. — Szegedi mosószappan. — Székfonó nád. 

Borotva fenő-eszközök.
2332 22 52

Kizárólag hazai gyártmány:
Káfa árak: ruha, haj, óra, ezüst takarító, butor, billiard, 
kalap, üveg és closett stb. mosó, surló, fényesítő, ló, marha 
kefék, meszelők és seprők, továbbá nagy raktár minden lé­
tező alak és minőségben, ecsetet, porolók, kókusz stb. Láb­
törlők nagy választékban. Eo tó, por és hajfésük. Fog-, kö­
röm- és bajusz-kefék, bajuszpedrők (Royko-féle tisza-ujlaki 
is) minden színben, bajuszkötők. Illatszerek minden gyártmány 
igen olcsó árak mellett. Borotválkozó szappan és szappan - 
krém és minden borotválkozó eszközök. Fogtakaritó, por­
paszta és szájvíz, fejmoaó, hajfesték, fekete, barna és szőke 
o o o o színben. o o o oo
oooooooooo Tyukszemirtó oooooo o o

Biosccp!Sí
O Óriási Kinematograph ! un. * * .

8. Clveszett fin.
Egyenleg a biblia meséjé­
vel. 2(Jm. hosszú. 5 kép.

1. Bűvész barlang.
2. Pajkos gyermekek.
3. Ágytoll-háboru.
4. Az átalakuló tánezos.
5. Az ökrök usztatása.

6. Világhírű bűvész (szí­
nezet).

7. Jégpálya.
9. A,majom emberek.
10. Ö Felsége találkozóm a 

sziámi trónörökössel — 
Bécsben.

11. A falragasztás tilos.
12. A rezer1 ista sorsa.

Eddig nem létezett, páratlan a maga 
- • nemében a

„Rekorö“ műintézet vállalata 
mely a hazai szegénysorsu akadémiai művészekből alakult, 
s czéljuk a nagyközösegnek alkalmat mujtani igazi mű­
vészimunkák olcsó beszerzésére. Kéijük a nagyérdemű 
közönség b. pártfogását, mert ezáltal alkalmat nyújt az 
o o elnyomott művészeknek pályájuk folytatására, o ó 

Jó munkáért mindenkor kezességet vállalunk, bármely 
rossz fénykép után is. Arak minden után fizetés nélkül. 
Életnagyságu .krétarajzok vagy nagyítások papirkerettel 
együtt 3 kor. Életnag /aágu Passtell Festmény papirkerettel 
együtt 6 korona. Életnagyságu olafestmény 10 korona. 
Vidéki megrendelések utánvéttel, minden fény­
kép után 1 korona csomagolási díj fizetendő o

A n. é. közönség szives pá fogását kéri

partén Qyörgy, tulajdonos.
Műterem : 2510 5

guóapest, VIL, Rottenbiller-utcza 46.

telefon 439. szám. oct Az 1896-iki országos 
kiállítás alkalmával kitüntetve!

ükfon 439. szám

£éber gyula első erdélyi soörony- 
szövetfonat, kertkerités 
és ruganyos aczél sód 
rony ágybetétek gyára

Kolozsvárt, Egyetem-utcza 12 sz.
Olcsó kerítések’
Ajánlja minden e szakmába vágó 
munkáit, úgymint: kertek, erdők, 
vadaskertek, szőlők, sírhelyek 
stb. bekerítéshez

gépfonatait, öisz-keri- 
téseit és diszkapuit?
továbbá pincze, padlás, felső vi­
lágossági, magtár és éléskamra 
ablakok rostélyzatát. majorsági 
udvarok sodrony fonattal való 
bevonását, áthányó rosták, szén, 
ko»sz, kavics, föld, és porond 
válogatáshoz, szikrafogó cséplő- 
és egyéb gépekhez, sodrony ágy­
betétek (matraczok). o o o o o

Kolozsvári

Részvénytársaság.
Alaptőkéit: 1.200.000 korona teljesen befizetve.

Tartaléktőkéje 204.144 kor. 89 HU. 
Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 

folyószámlákra K. 9.011.613.20
Irodák :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
sajt házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett 
fogad el könyvecskékre vagy folyószám­
lára és azokat felmondás nélkül fizet 
vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönsé­
ges, vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt 

ház- és földbirtokra $1® 
10-től 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat- és tőketörlesztési hányad 
mellett s azokat készpénzben fizeti ki, 
minden jutalék levonás nélkül.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog-köl- 
csönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolit le.

Leszámítol magán vagy üzleti váltó 
kát a legmérsékeltebb kamatláb alkalmazása 
mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben köz­
vetíti.

Bevált értékpapír-szelvényeket és 
sorsolt értékeket.

Pénzelőlegeket nyújt a Máv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiségben 
és mérsékelt használati dij mellett bocsát a 
gazdaközönség rendelkezésére.

Kézi-zálogosztályában (Király-utcza 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és 
ezüsttárgyakra, valamint bárminemű 
ingóságokra a törvény által megszabott 
kamat mellett.

2173 32- +

Legolcsóbb politikai napilap 
a korán reggel megjelenő

ÚJSÁG.
Előfizetési ár :

Egy hóra — — 2 korona.

üövsri is Társa
kocsi gyártó ezég legna­

gyobb készletet tart
uj kocsikból, 
elválal e szakmábavágó 

javításokat, kocsi lacki- 
rozást, bélelést. Megren­

delésedet készséggel teljesít. Használt kocsit becserél — 
Vidéki Írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol 
1985 99—144 Kívánatra árjegyzéket küld.
I in VARI óc TÁRQA Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa 
UUVnill Oo I hiiOh vendéglő mellett) saját helyiség 

Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért

gombos ferencz
könyvnyomdája

a legmodernebb be­
rendezésű könyv- 
nyomda. Verseny­
képes bármely fő­
városi nagy könyv­
nyomdával. Részit 

mindennemű

könyvnyomdái munkákat
feltűnő csinos ki- 
állitásban, a legke- 
nyesebb Ízlésnek is 
megfelelően Vidéki 
megrendeléseket ol­

csón eszközöl.

Nemkülönben zöldre festett légy°zövet, szelelő rosták, 
Bicker-féle rosták és egyéb’éle haszi álatra, /as-, réz és 
czin szövetek, Kruppa sodrony szegélyzetek különféle min­
tákban, fakeretben foglak rosták, lóher-sziták és sziták

különféle czélokra igen erősen készíttetnek és gyári árak 
wO/ szerint számíttatnak. Aczél tüskés sodrony kertek, erdők 

stb. bevonásához — jutányos árért fel is huzatik. 
fi — Képes árjegyzékkel bérmentve szívesen szolgálok. —

Árjegyzékek, költségvetések, rajzok és szoba­
berendezési tervek a legegyszerűbbtől a leg 
fényesebbig — kívánatra díjmentesen eszközöltetnek!

Vidéki bútorkereskedőknek is legjutányosabb
Telefon 430 beszerzési forrás! Telefon 430. 
.W SZOLID HATÁROZOTT ÁRAK !

A “7 A TI 111 a fa Ü Wt qg éB az ország közgazdasági érdekét előmozdító „HONI IPAR- 
PÁRTOLÁS! A C T I 0“, mely az ország minden részében

■■■ ■ -= megindult, arra buzdította alulírottakat, hogy egy -— ------

ííbuto ?ir s
(melynek műszaki vezetője RIM.ÓCZI FERENCZ helybeli előnyösen ismert műasztalos)

’ Hol kizárólagosan magyar anyagból, magyar munká­
sokkal, mindazon magos igényű „barokk4, „német" és „mo­
dern" stylü bútordarabok készülnek, melyek eddig a l. ez. 
közönség által csak mint külföldi speciálitások ismerve vol­
tak. Mert műhelyeinkben csakis a legfinomabb anyag, a 
legkiválóbb és a művészettel határos munkaerővel 
lesz feldolgozva.

Vállalatunk oly szerencsés viszonyokkal alakult és oly 
szilárd alapra van fektetve, hogy — eltéröleg sok uj honi 
vállalattól — nem apellálunk a n. é. közönséghez, mi 
szerint ezen ^országos czél« érdekében némi anyagi 
áldozatot is hozzon és az általunk piaczra bocsátott honi 
szép és jó árut, valamivel drágábban fizesse, mint a kül­
földi hasonrangut, sót ellenkezőleg, a fuvardíj meg-

takarítása és nyersanyagunk kedvezőbb beszerzése 
folytán tetemesen olcsóbbak vagyunk, mint a külföl­
diek. Tehát vállalatunk szives támogatásával kettős czél lesz 
elérve, t. i. a midőn a t. vásárló saját anyagi érdekét 
megvédte, sok magyar munkáskéznek foglalkozást adott.

Ezen érdekek és előnyök elegendők vállalatunk kegyes 
pártfogására felhívhatni.

2509. 6—4<\

Kiváló tisztelettel

Qrünfelö jt József és fia 
fakereskedők butorkészitő 

osztálya.

Mintaraktár: Sigmond-féle házban, Szép-utcza 1. szám.

Tors és Ormai
mérnök-vállalkozók 2305 33-106 

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Telefon 324. szám, király-tér 18. az első emeleten 

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi
fűtések, szellőztetések berendezését.

lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületek stb. számára, 
fürdőszobák, gőzjürdők, gőzmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag­
talan klosetek, szivattyú-művek berendezéséi. 
Részit mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek.

Nyomatott: Gombos F. Lyceum-könyvnyomdájában Kolozsvárt.
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